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Permanent Mission of the
Kyrgyz Reptiblic Plurinational State of Bolivia

to the United Nations to the United Nations

New York, 29 May 2019

Excellency,

We have the honour to inform Your Excellency that as from today, 29 May 2019,
diplomatic relations has been established between the Kyrgyz Republic and the Plurinational
State of Bolivia at the Ambassadorial level.

Please find enclosed the Joint Communiqué in Kyrgyz, Russian, English and Spanish
languages and which we signed on behalf of our respective Governments to this effect.

We kindly request Your Excellency to circulate this text as a United Nations document.

Please accept, Excellency, the assurances of our highest consideration.
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For thefPltﬁinatioTI S[’Ea&e of Bolivia

LA

H.E. Ms. Mirgul Moldoisaeva H.E. Mr. 5acha Liorentty Sollz

Permanent Representative ._.-Ambassador,
of the Kyrgyz Republic Permanent Representative
to the United Nations of the Plurinational State of Bolivia

to the United Nations

H.E.Mr ANTONIO GUTERRES
Secretary-General of the United Nations
New York




JOINT COMMUNIQUE ON THE
ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS
BETWEEN THE KYRGYZ REPUBLIC AND
THE PLURINATIONAL STATE OF BOLIVIA

The Kyrgyz Republic and the Plurinational State of Bolivia,

Desirous to promote mutual understanding and strengthen the friendship and
cooperation between the two countries,

Guided by the principles and purposes of the United Nations Charter and
international law, particularly the respect and promotion of international peace and
security, equality among States, due respect for national sovereignty and tetritorial
integrity, independence, international treaties and non-interference in the internal
affairs of States,

Have agreed to establish diplomatic relations at Ambassadors level with effect
from the date of the signature of this Joint Communiqué under the terms of the Vienna
Convention on Diplomatic Relations of 18 April 1961, the Vienna Convention on
Consular Relations of 24 April 1963, and based on the principles enshrined in the
Charter of the United Nations.

In witness thereof, the undersigned representatives, being duly authorized, have
signed the Joint Communiqué, in two sets of original copies in Kyrgyz, Russian,
English and Spanish languages, all texts being equally authentic. In case of
divergence, the English text shall prevail.

For the Kyrgyz Repybli : / i ] of Bolivia
- Lo I

H.E. Mg ﬁirgul Moldoisaeva .E. Mir/S2
Permanent Representative of the Permanent Representative  of* the
Kyrgyz Republic to the United Nations Plurinational State of Bolivia to the

United Nations




COBMECTHOE KOMMIOHUKE
00 yCTAaHOBJEHMH JUIIOMATHYECKHX OTHOMIEHHI
mexkny Keiprbizexoii Pecry6imkoii u
MHuoronaumoHaJ bHbIM N'ocyaaperBom hoimBus

Keipreisckas Pecniybnuka 1 Muoronaonanssoe I'ocynaperso bonusus,

KEjJas  COINCHCTBOBaTh  B3aMMOIIOHMMAHHIO M YKpEIUICHUIO  ApYXObl U
COTPYAHHUECTBA MEXKAY ABYMS rOCYAapCTBaMH,

PYKOBOACTBYSICh NpUHLMNAMH H HeasMd YcraBa Opraxusaunu OObeAnHEHHBIX
Hammit 1 MexayHapooHOro TmpaBa, B YacTHOCTH YB&KEHHS H  YKPEIJICHHA
MEXCYHApOAHOro MHpa H 0e30MacHOCTH, PaBEHCTBA MEXAY I'OCYAapCcTBaMH, JAOJDKHOIO
YBOXEHUs  HAIIOHAJNBHOIO CYBEPEHHTETa W TEPPHTOPHAILHOM  LIENOCTHOCTH,
HE3aBHCUMOCTH, MEXAYHAPOJHBIX JOTOBOPOB M HEBMELIATEILCTBA BO BHYTPEHHHE JE/a
rocyAapcCTs,

COTJIaCHJIUCh YCTAHOBHUTH JUIUIOMATHYECKHE OTHOIICHHS Ha YPOBHE IIOCJOB,
BCTYNAIOME B CHIJIY € JaTbl moinucadust Hacrosmero COBMECTHOrO KOMMIOHHKE, B
COOTBETCTBHH C MOJIOXKEHHAMH BEHCKONH KOHBEHIIMH O JHIIJIOMATHYECKUX CHOLIEHHAX OT
18 ampenst 1961 ropma, BeHckoit KOHBEHIMH O KOHCYIHCKMX CHOLUGHHSAX OT 24 ampens
1963 roma M Ha OCHOBE NpPHUHUMIOB, 3aKperleHHbIX B Ycrase Opranu3anuu
O6benunenssx Hauuii. -

B ynocroBepenne 4ero HHIKENOJMHMCABLIMECS MPEACTABUTENM, OyIyuM NOJOKHBIM
o6pasoM Ha TO YNOJHOMOYeHsI, mojgnucand COBMECTHOE KOMMIOHHKE B JBYX
IK3EMINIAPAX HA KbIPIBI3CKOM, PYCCKOM, QHTJIHHCKOM H HCMAHCKOM SA3BIKAX, BCE TEKCThI
KOTOPOTO MMEIOT OJIMHAaKOBYIO CHly. B Cilydae BOSHHKHOBEHHS] pasHOIVIACHI 32 OCHOBY
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COMUNICADO CONJUNTO SOBRE EL ESTABLECIMIENTO DE
RELACIONES DIPLOMATICAS ENTRE LA REPUBLICA KIRGUISA Y
EL ESTADO PLURINACIONAL DE BOLIVIA

La Republica Kirguisa y el Estado Plurinacional de Bolivia,

Deseosos de promover el entendimiento mutuo y fortalecer la amistad y la
cooperacion entre ambos paises,

Guiados por los principios y propdsitos de la Carta de las Naciones Unidas y el
derecho internacional, en particular el respeto y la promocion de la paz y la seguridad
internacional, la igualdad entre los Estados, el debido respeto a la soberania nacional y
la integridad territorial, la independencia y los tratados internacionales, y la no
injerencia en los asuntos internos de los Estados.

Han acordado establecer relaciones diplométicas a nivel de Embajadores, a
partir de la fecha de la firma del presente Comunicado Conjunto, bajo los términos
establecidos en la Convencion de Viena sobre Relaciones Diplomaticas de 18 de abril
de 1961, 1a Convencion de Viena sobre Relaciones Consulares de 24 de abril de 1963
y en base a los principios consagrados en la Carta de las Naciones Unidas.

En fe de lo cual, los representantes abajo firmantes, debidamente autorizados,
firman el presente Comunicado Conjunto en dos ejemplares originales en Kirguiso,
Ruso, Inglés y espafiol, siendo ambos textos igualmente auténticos. En caso de
divergencia, prevalecera el texto en inglés

Hecho en Nueva York el 29 mayo de 2019

erno del Estado

Por el Gobierno de la Republica Kirguisa

P01 el Go}

S.E. Mifgul Moldoisaeva
Representante Permanente Rep1 esentante Pelmanente Y
de la Republica Kirguisa del Astado Plurinacional de o
ante las Naciones Unidas Bolivia ante las Naciones Unidas




